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К Н И ГА  П Е Р В А Я

* * *

Вот он, тот, кого ищешь и читаешь, — 
Марциал, по всему известный свету 
Книжками эпиграмм с их острословьем. 
Он живет, и не умерли в нем чувства. 
Ты ж, читатель, поэту славу создал, 
Что не часто другим и смерть дарует.
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* * *

Если бы книжек моих случайно ты,
 Цезарь, коснулся, 

О, не хмурь ты бровей, мира владычиц
 всего. 

Шутки блестят и у вас, обычны в ваших
 триумфах.

Стыдно ль, владыка, тебе быть
 содержаньем стихов? 

Как на Тимелу глядишь, на Латина-
насмешника смотришь, 

Теми ж глазами читай книжки мои,
 я прошу. 

Смех безобидных стихов в состояньи
 дозволить цензура:

Строчки игривы мои, но безупречен я
 сам.
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* * *

Прошлой ночью тебе, Процилл, я молвил, 
Выпив, думаю, пять уже киатов, 
Чтоб ко мне приходил обедать завтра. 
Ты подумал, что слажено уж дело, 
И нетрезвым словам моим поверил. 
О, подобный пример весьма опасен: 
«Ненавижу я тех, кто пьет и помнит».
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* * *

Нет не люблю я, Сабидий, тебя; почему? —
 не сказать мне. 

Только и мог бы сказать: нет! не люблю 
я тебя!
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* * *

Что стихи я пишу не очень скромно, 
Что не будут читать их юным в школе, 
Ты, Корнелий, твердишь; но эти книжки, 
Я скажу, как мужья своим супругам
Оскопленными нравиться не могут. 
Если ты заказал мне гимн на свадьбу, 
Как словами его не говорить мне? 
Кто бы Флору одел на праздник, кто бы 
Столы белой почет дозволил блуду?
Дан такой уж закон стихам веселым: 
Неприятны они, коль не игривы. 
Вот поэтому брось свою суровость, 
Пощади мою резвость, соль насмешек, 
Перестань оскоплять стихи поэта.
Ведь противен Приап как жрец Кибелы.
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